



INTRODUCCION
La Toponimia  estudia los nombres de lugar o topónimos, los cuales son empleados de forma oral o escrita para hacer referencia a objetos geográficos  en los territorios, y tienen como función fundamental identificarlos, estudiarlos y uniformarlos para tener una correcta referencia de los lugares desde el punto de vista personal, administrativo, institucional  y muy decisivo en la defensa del país.

Es importante uniformar el empleo cotidiano y administrativo de los topónimos para evitar confusiones de aquí la importancia del estudio lingüístico y empleo oral de los topónimos. 

Toponomástica: rama de la onomástica, y por consiguiente de la lingüística, cuya labor es responder las interrogantes de quiénes, cuándo, dónde, cómo y por qué dieron éste o aquel nombre a un pueblo, río, montaña, etcétera. 

Toponimia: Conjunto de nombres de lugar.

Topónimo: Nombre de lugar.

Metodología de investigación:

Se estudiaron  teniendo en cuenta dos tendencias de investigación:

- El  análisis de aspectos lingüísticos como la morfología del   topónimo y  la filiación lingüística.

- El análisis onomasiológico teniendo en cuenta  aspectos históricos, geográficos, etnográficos, sociales, que dieron origen o motivación al mismo y  posteriormente se clasificaron  teniendo en cuenta el origen o la motivación del topónimo.

Para su estudio se  agruparon  por familia de topónimos de acuerdo al objeto que designan (Ecónimos, Hidrónimos, Orónimos).

Objetivos de la investigación toponímica:

· Analizar las relaciones, mecanismos y circunstancias que intervienen en el proceso de denominación

· Describir las formas o estructuras lingüísticas que sirven de vehículo de expresión a los actos y sentimientos de los grupos o comunidades que crean el nombre de lugar 

· Desentrañar la significación y origen del topónimo

· Analizar sus transformaciones

Objetivos Específicos:
· Clasificación por tipo de topónimos.

· Determinar el período en que surge cada ecónimo.

· Conocer la motivación de los nombres.

· Determinar la filiación lingüística.

· Realizar el análisis morfosintáctico.

Clasificaciones utilizadas para el tipo de topónimo:
· Ecónimos

· Hidrónimos

· Orónimos

· Litónimos

Clasificación de acuerdo a la filiación lingüística.

· Aborigen

· Hispánico

· No Hispánico

Glosario de términos

Art. Artículo

Sust. Sustantivo

Adj. Adjetivo

Prep. Preposición

Masc. Masculino

Fem. Femenino

Sing. Singular

Plur. Plural

NC- Nombre común

NP- Nombre propio

Mpio. Municipio

Según la motivación

Cognomotopónimo: hace referencia a apellidos, nombre de personas, apodos y gentilicios.

Pragmatopónimo: recuerdan hechos cotidianos o actividades prácticas de la vida diaria. Así como objetos materiales producidos en estas tareas diarias.

Topotopónimo: evocan otros topónimos.

Epotopónimo: recuerdan algunos personajes o hechos históricos.

Hagiotóponimo: recuerdan la memoria de determinados santos.

Somatopónimo: señalan características físicas de los seres humanos, o parte del cuerpo, enfermedades o dolencias.

Animatopónimo: Se refieren a estados de ánimo.

Fisitopónimo: sugieren una relación con las características naturales o geográficas.

Fitotopónimo: sugieren una relación con la flora.

Zootopónimo: sugieren una relación con la fauna.

Minerotopónimo: hacen referencia a materiales inorgánicos o del reino mineral.

Municipio Primero de Enero
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Primero de Enero: Pueblo urbano de 1er orden, cabecera municipal del Mpio del mismo nombre desde 1976,  situado a 47 km al NE de la capital provincial, en  los 21º 56’ 40” de  lat. N y 78º 25’ 58”  de Long O en la  Llanura Júcaro – Morón,  a 15 m  de altitud.  10943  hab.  y 3366 viv.  (Censo 2002). Fundado en 1918, con el nombre de Violeta, al construirse el central de este mismo nombre. En 1960 con la Ley de Nacionalización de los centrales se le cambia el nombre de Violeta, al central y al asentamiento   por Primero de Enero en conmemoración a la fecha histórica del triunfo de la Revolución, algunas personas lo denominan Violeta. Población dedicada a la agricultura cañera, los cultivos varios, la actividad pecuaria,   la  industria azucarera  y sus derivados,  vinculada a la Empresa Azucarera Primero de Enero. Se comunica con la cabecera provincial por  carretera  vía Villa, vía Pesquería y vía Gaspar.  Historia: Movimientos obreros que desarrollan diversas huelgas azucareras en diferentes etapas: en 1924, la huelga dirigida por Enrique Varona González; en 1941, 1944, 1945, 1949, 1950 y en 1955, esta última por el pago del diferencial azucarero y otras demandas. El central y el poblado fueron visitados por dirigentes obreros como Juan Marinello, Jesús Menéndez, Blas Roca y otros. El líder del M-26-7, Miguel Ángel Leiva, se destacó por desarrollar varias actividades en el poblado y dirigir otras. Aquí se organizó para que operara con los revolucionarios de la localidad la escuadra número 2 del Comando Guerrillero “Reynaldo León Yera”, del Ejército Rebelde. 

Investigación Toponímica. Municipio Primero de Enero. Según análisis  lingüísticos.

	
	Ecónimos
	Género
	Número
	Clase de palabra
	Estructura Gramatical
	Filiación lingüística

	1. 
	Primero de Enero
	M
	S
	Sust.,prep.,Sust
	NP+ Prep.+ Sust.
	Hispánico

	2. 
	Pedro Ballester
	M
	S
	Sust., Sust
	NP + NP
	Hispánico

	3. 
	Pablo
	M
	S
	Sust.
	NP
	Hispánico

	4. 
	Caimito
	M
	S
	Sust.
	NC
	Hispánico

	5. 
	El Canario 
	M
	S
	Art., Sust.
	Art. Masc. Sing.+ NC
	Hispánico

	6. 
	Delia
	F
	S
	Sust.
	N.P
	Hispánico

	7. 
	Grúa  Nueva
	F
	S
	Sust, Adj.
	NC+ Adj.
	Hispánico

	8. 
	La Loma
	F
	S
	Art. Sust.
	Art. Fem Sing.+ NC
	Hispánico

	9. 
	Malezal Dos
	M
	S
	Sust., Sust
	NC. + NC
	Hispánico

	10. 
	Malezal
	M
	S
	Sust.
	NC
	Hispánico

	11. 
	La Rea
	F
	S
	Art., Sust.
	Art. Fem. Sing.+ NC
	Hispánico

	12. 
	El Mexicano 
	M
	S
	Art., Sust.
	Art. Masc. Sing.+NC
	Hispánico

	13. 
	Ognara
	F
	S
	Sust.
	NC.
	No Hispánico

	14. 
	Ognara Seis
	F
	S
	Sust.,Sust
	NC + NC
	No Hispánico

	15. 
	Corea
	F
	S
	Sust.
	NP
	Hispánico

	16. 
	Bocanaza
	F
	S
	Sust.
	N.P
	Hispánico

	17. 
	Sabicú
	M
	S
	Sust
	N.P
	Hispánico

	18. 
	San Martin
	M
	S
	Sust.,Sust
	NP. + NP
	Hispánico

	19. 
	La Señorita
	F
	S
	Art., Sust
	Art. Fem. Sing.+ N.C
	Hispánico

	20. 
	Tres Marías
	F
	P
	  Sust.,Sust       
	NC+ NP
	Hispánico

	21. 
	Trucutú
	M
	S
	Sust.
	NP
	Hispánico

	22. 
	Veracruz de Gómez
	M
	S
	Sust.,prep.,Sust
	NP + Prep. + NP
	Hispánico

	23. 
	Veracruz de Grasso
	M
	S
	Sust., Prep., Sust
	NP. + Prep. + N.P
	Hispánico

	24. 
	La Victoria
	F
	S
	Art., Sust.
	Art. Fem. Sing. + NP
	Hispánico

	25. 
	Veintiséis de Julio
	M
	S
	Sust., Prep., Sust
	 NC +Prep. +NP
	Hispánico


	26. 
	La Delia 
	F
	S
	Art., Sust
	Art. Fem. Sing. +N.P
	Hispánico

	27. 
	Entronque de Velazco
	M
	S
	Sust., Prep.,Sust
	NC+Prep.+NP
	Hispánico

	28. 
	Kindelán
	M
	S
	Sust.
	NP
	Hispánico

	29. 
	Laguna Larga
	F
	S
	Sust., Adj.
	NC.+Adj.
	Hispánico  

	30. 
	Mestre
	M
	S
	Sust.
	NP
	Hispánico

	31. 
	Sabanita
	F
	S
	Sust.
	NC
	Hispánico

	32. 
	San Isidro
	M
	S
	Sust., Sust.
	NP+NP
	Hispánico

	33. 
	La Veintisiete 
	F
	S
	Art., Sust
	Art. Fem. Sing.+ NC
	Hispánico

	34. 
	El Aguacate 
	M
	S
	Art., Sust
	Art. Más. Sing. + NP
	Hispánico

	35. 
	Diecisiete de Mayo
	M
	S
	Sust.,prep.,Sust
	NC+ Prep. + NC
	Hispánico

	36. 
	Sabicú Dos
	M
	S
	Sust., Sust.
	NP+NC
	Hispánico

	
	
	
	
	
	
	


Género

La presencia del género masculino supera ligeramente el femenino, con 21 y 15 Ecónimos respectivamente.

Número 

Predomina el singular (presente en 35 ecónimos) para un 97.22 %, mientras sólo 1 se encuentran en plural para un 2.78 %.

Clase de palabras.

Según la clase de palabras que integran los topónimos, predominan los sustantivos, artículos, y preposiciones, tal como se muestra a continuación:

	Clase de palabras
	Cantidad
	%  del Total

	Sust.
	49
	74.24

	Art.
	9
	13.64

	Prep.
	6
	9.09

	Adj.
	2
	3.03

	Total
	66
	100.00


Estructura gramatical

La estructura gramatical predominante es: NP y en menor cuantía las restantes estructuras gramaticales tal como se muestra en la tabla a continuación: 

	Estructura Gramatical
	Cantidad
	%  del Total

	NP
	25
	39.06

	NC​​​​​​​​​​​​​​​​
	22
	34.38

	Art. Fem. Sing.
	6
	9.38

	Prep.
	6
	9.38

	Art. Masc. Sing.
	3
	4.68

	Adj.
	2
	3.12

	Total
	64
	100.0


Filiación lingüística:   

Según la filiación  lingüística de los topónimos  son hispánicos  los predominantes según refleja la tabla a continuación: 

	 Clasificación
	Cantidad
	%  del Total

	Hispánico 
	34
	94.44

	No Hispánico 
	2
	5.56

	Total
	36
	100


Clasificación.

Según la motivación, los ecónimos analizados se clasifican de la forma siguiente:

	Ecónimos
	Clasificación

	Primero de Enero
	Epotopónimo

	Pedro Ballester
	Epotopónimo

	Pablo
	Cognomotopónimo

	Caimito
	Fitotopónimo

	El Canario 
	Zootopónimo

	Delia
	Cognomotopónimo

	Grúa  Nueva
	Pragmatopónimo

	La Loma
	Fisiotopónimo

	Malezal Dos
	Fitotopónimo

	Malezal
	Fitotopónimo

	La Rea
	Cognomotopónimo

	El Mexicano 
	Topotopónimo

	Ognara
	Cognomotopónimo

	Ognara Seis
	Cognomotopónimo

	Corea
	Topotopónimo

	Bocanaza
	Cognomotopónimo

	Sabicú
	Cognomotopónimo

	San Martin
	Hagiotóponimo

	La Señorita
	Cognomotopónimo

	Tres Marías
	Cognomotopónimo

	Trucutú
	Cognomotopónimo

	Veracruz de Gómez
	Cognomotopónimo

	Veracruz de Grasso
	Cognomotopónimo

	La Victoria
	Animatopónimo

	Veintiséis de Julio
	Epotopónimo

	La Delia 
	Cognomotopónimo

	Entronque de Velazco
	Cognomotopónimo

	Kindelán
	Cognomotopónimo

	Laguna Larga
	Fisiotopónimo

	Mestre
	Cognomotopónimo

	Sabanita
	Cognomotopónimo

	San Isidro
	Hagiotóponimo

	La Veintisiete 
	Cognomotopónimo

	El Aguacate 
	Fitotopónimo

	Diecisiete de Mayo
	Epotopónimo

	Sabicú Dos
	Cognomotopónimo

	
	


	Clasificación
	Cantidad
	%  del Total

	Fitotopónimo
	4
	11.11

	Fisiotopónimo
	2
	5.56

	Topotopónimo
	2
	5.56

	Zootopónimo
	1
	2.78

	Hagiotóponimo
	2
	5.56

	Cognomotopónimo
	19
	52.76

	Animatopónimo
	1
	2.78

	Pragmatopónimo
	1
	2.78

	Epotopónimo
	4
	11.11

	Total
	36
	100.0


Según nos ilustra la tabla resumen  anterior la clasificación de los Ecónimos atendiendo a su motivación existe un predominio de los Cognotopónimo en primer lugar, y mas alejado seguido por los Fitotopónimo y Epotopónimo por lo que podemos llegar a la conclusión de que en este municipios los Ecónimos fueron nombrado con una alta motivación hacia otros nombres, y apellidos de personas, apodos y gentilicios después a relación con la flora y otros Topónimos 

	
	Hidrónimos 
	Género
	Número
	Clase de palabra
	Estructura

Gramatical
	Filiación lingüística

	1 
	Charcazo, Río 
	M
	S
	Sust., Sust.
	NC+NC
	Hispánico

	2
	Laguna Larga 
	F
	S
	Sust., Sust.
	NC+Adj.
	Hispánico


Género

La presencia del género Femenino y Masculino, están igualados a 1  respectivamente para un 50 %, cada uno.
Número 

Predomina el singular (presente en los 2 Hidrónimos para un 100 %)

Clase de palabras.

Según la clase de palabras que integran los Hidrónimos  predominan los sustantivos con 4 para un 100%, tal como se muestra a continuación:

Sustantivos _____________  4

Total________________ 4
Estructura gramatical

La estructura gramatical  predominante es NC. presente en 3 Hidrónimos.
	Estructura Gramatical
	Cantidad
	%  del Total

	NC
	3
	75

	Adj.
	1
	25

	Total
	4
	100


Filiación lingüística:

Hispánicos  ______________2________________________100 %

Total  ___________________2_________________________100%

  Según la filiación lingüística, el 100 % de los Hidrónimos son hispánicos.

Clasificación

	Hidrónimos
	Clasificación

	Charcazo, Río 
	Fitotopónimo

	Laguna Larga 
	Fitotopónimo


	Clasificación
	Cantidad
	%  del Total

	Fitotopónimo
	2
	100

	Total
	2
	100


Clasificación

Como puede observar en la tabla anterior, entre los Hidrónimos del territorio de Primero de Enero predominan los Fitotopónimo que suman 2 (para un 100% del total) estos son: Río Charcazo y Laguna Larga.
